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สวัสดีค่ะ
คุณผู้อ่านทุกท่าน ตอนนี้เมืองไทยก็เข้าสู่
ฤดูร้อนกันแล้วนะคะ ในวันท่ีอากาศร้อน

เช่นนี้คุณผู้อ่านแต่ละท่านมีวิธีดับร้อนอย่างไรกันบ้างคะ จากที่เคย
เล่นอินเทอร์เน็ตเข้าเว็บน้ันออกเว็บน้ีอยู่บ้าง ก็เคยเจอผลการจัดอับ
ดับวิธีคลายร้อนยอดฮิตอยู่เหมือนกัน วิธีที่คนทั่วไปท�ำกันบ่อยๆ ก็
อย่างเช่น เปิดพัดลมระบายความร้อน ออกไปเดินเล่นในห้าง (ไป
อาศยัแอร์สาธารณะ) อาบน�ำ้บ่อยๆ ดืม่น�ำ้หรอือาหารเยน็ๆ และหลกี
เลี่ยงอาหารรสเผ็ด (ดับร้อนจากภายใน) เป็นต้น ก็หลากหลายวิธีกัน
ไปตามสไตล์ของแต่ละคน ส�ำหรับคนญี่ปุ่นแล้วพอพูดถึงหน้าร้อน
เขากจ็ะนกึถงึพชืพรรณ ธรรมชาต ิอาหาร และส่ิงของท่ีเป็นสัญลกัษณ์
ประจ�ำฤดูร้อนขึ้นมาทันที และแน่นอนว่าอุปกรณ์คลายร้อนอย่าง 
“พัด” ก็ย่อมเป็นสิ่งอันดับต้นๆ ที่ผู้คนจะนึกถึงกัน และ Small Talk 
ฉบับนี้ก็ได้น�ำเรื่องราวน่าสนใจของ “พัดญี่ปุ่น” มาเล่าสู่ในคุณผู้อ่าน
ทราบด้วย...เชิญติดตามเลยค่ะ

“พัด” ในประเทศญี่ปุ่นแบ่งแยกเป็น 2 ประเภทใหญ่ๆ คือ  
うちわ (อุชิวะ) และ  (เซนสุ) พัดอุชิวะตัวพัดจะมีลักษณะกลม 
และมด้ีามจบั เรามกัจะเห็นคนญีปุ่น่ถือพดัแบบน้ีเวลาแต่งชดุยกูาตะ
ไปเที่ยวงานฤดูร้อน ส่วนพัดเซนสุก็คือพัดแบบคลี่นั่นเอง พัดแบบนี้
นอกจากเอาไว้พัดคลายร้อนแล้ว คนญี่ปุ่นยังถือเป็นของมงคลที่มัก
หาซื้อเป็นของขวัญของฝาก ใช้เป็นเครื่องประดับพกติดตัวเวลาแต่ง
ชุดกิโมโนไปร่วมงานต่างๆ หรือแม้กระทั่งน�ำไปประดับตกแต่งเพื่อ
เพิ่มบรรยากาศเย็นสบายภายในบ้าน พัดเซนสุจึงมีจัดแบ่งประเภท
ใช้งานด้วย คือ ถ้าเป็นพัดที่ใช้พัดคลายร้อนคนญี่ปุ่นเรียกว่า  
(นัทสึโองิ) หรือ “พัดนัทสึ” ใช้ได้ทุกฤดูกาล พัดส�ำหรับผู้ชายจะยาว
ประมาณ 22 ซม. ของผูห้ญงิประมาณ 20 ซม. ส่วนพดัทีใ่ช้ถอืไปร่วม
งานมงคลเรียกว่า (ชงูเิซน) ผูห้ญงิจะถอืพดัสเีงนิหรอืทอง ส่วน
ของผูช้ายจะเป็นพดัสขีาวท่ีเรยีกว่า  (ฮากุเซน) ซึง่มีความหมาย
ว่า จติใจอนับรสิทุธิแ์ละขอให้มคีวามสขุตลอดไป ในพธิแีต่งงานบ่าว
สาวจะถือพัดน้ีด้วย แต่ของฝ่ายหญิงจะเรียกว่า (ซุเอฮิโระ) 
อักษร 末 หมายถึง “ปลาย” ส่วน 広 หมายถึง “กว้าง” ซึ่งแสดงให้เห็น
ถึงลักษณะของพัดที่ปลายจะคลี่ออก แสดงถึงความเจริญรุ่งเรือง
งอกงาม และสิ่งต่างๆ แผ่ขยายออกไปอย่างไม่มีที่สิ้นสุด ด้วยนัยยะ
เช่นน้ีเองคนญ่ีปุ่นจึงถือว่าพัดเป็นของมงคล และมีธรรมเนียมการ
มอบพัดเป็นของขวัญกันมาตั้งแต่สมัยมุโรมาจิ อีกทั้งยังมีความ 
เชือ่ว่าถ้าฝันเหน็พดัในฝันครัง้แรกของปีจะโชคด ีเมือ่มพีดัส�ำหรบังาน
มงคลแล้วก็ย่อมมีพัดที่ถือเฉพาะในงานอวมงคลเช่นกัน พัดชนิดนี้
เรียกว่า  (ฟุชูงิเซน) หรือ  (โมโองิ) ซึ่งไม่ว่าจะเป็น 
โครงพัดหรือกระดาษปิดหน้าพัดล้วนเป็นสีด�ำทั้งสิ้น  

บางครั้งที่คนญี่ปุ่นพกพัดติดตัวก็เก่ียวกับเรื่องมารยาทด้วย 
คือ เวลาหัวเราะขบขัน คนญี่ปุ่นก็จะใช้พัดปิดบังบริเวณปาก และฟัน
ไม่ให้อีกฝ่ายเห็น นอกจากนี้ในประเทศญี่ปุ่นยังมีเกมการละเล่นที่ใช้
พัดในการแข่งขันอีกด้วย เรียกว่า  (โตเซนเกียว) อักษร 投 มา
จากกริยา   (นางารุ) แปลว่า “ขว้าง, ปา” แปลตรงตัวเกมนี้ก็คือ 
“เกมร่อนพัดให้โดนเป้า” นั่นเอง ซึ่งอุปกรณ์การเล่นนอกจากพัดแล้ว
ก็มี “เป้า” และ “แท่นวางเป้า” ซึ่งผู้เล่นจะต้องร่อนพัดให้โดนเป้าให้
ล้มจึงจะได้คะแนน เห็นแบบนี้อย่านึกว่าเล่นกันง่าย ๆ นะจ้ะ เพราะ
เขามีการก�ำหนดท่าร่อนพัดหลากหลายแบบทีเดียว และแต่ละท่ามี
คะแนนความยากง่ายต่างกันด้วย (แหม...ยังกะแข่งยิมนาสติก)

เป็นอย่างไรกันบ้างคะ ไม่น่าเชื่อเลยใช่ไหมว่าพัดเล่มเล็ก ๆ 
ส�ำหรับคนญี่ปุ่นแล้วจะมีการใช้ที่หลากหลายและแฝงนัยยะลึกซ้ึง 
ถงึเพยีงนี ้ฉบบัหน้าจะเป็นเรือ่งราวเกีย่วกบัอะไร อย่าลมืตดิตามอ่าน
กันนะคะ 

อนิล พยุงเกียรติคุณ

ฝ่ายธุรกิจสิ่งพิมพ์ ส.ส.ท.
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- หนังสือ “เรียกแบบญี่ปุ่น” ส�ำนักพิมพ์ภาษาและวัฒนธรรม

- เว็บไซต์ http://blog.livedoor.jp/nana_nn/archives/25015578.html

สักหน่อยร้อนนักพัด

ซ้าย: พัดชูงิเซน   ขวา: พัดฟุชูงิเซน
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